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Quantita dichiarata: 3 & 9‘070
Quantiza effettiva:
Tipo imballaggio: v{
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Conformita alle schede d'imballo: ﬁ m
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Firma
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Sender / Miltente VAT-ID-No. / N° parlita VA Dilo/ Datz ——
11-MAY-2021 AR o ol
HUGC BENZING GMBH & CO. KG
DATMLERSTR. 49
D=-70825 KORNTAL-MUENCHINGEN
7301228020
Callection address / Indirizza del luogo di carico (¢l ritiro) Order Goce/ Ordine di iasporto
RNM-~-ER-0122802 *** EURAPID **%
Dellver%r terms / Terminal address /
Condiziont i trasport Indiriza terminale
D freg domicile D BX WOTKS
franca dom, franco fabbrical Y111, FREIGHT GMBH
| Cleared [ Uncleared
bered ety RENNTNGEN
U garpagtt, [eariron segn| INDUSTRIESTRASSE 28
Consignes  Destsataro VAFID-No. N partl A i e \D-71272 RENNINGEN
MAGNA PT SPA Dothers snpg.  |Tel:+49 / 7159 9340
Fax:+49 / 7159 934 376
VIA DEI CICLAMINT 4
I-70026 MODUGNO EXW
Addﬂmnaltmnspuﬂ Insurence f Terminal reference /
Numezo di dossier
Dellvery address /Incirizzo df consegnz della merca D r= O 0121050063729
Gurrency/  Valle for Insuranca|
Valula Valore da assiourara (H:EL;;:IU“T;I? criiileéﬁ;ﬁel
Nol TMP-VEN=3T77665

Terminal i arivo
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BART

Contact tel.
Numere telefanico

+ 39 / 80 5315811

Marks and numbers Quantily | Peckind  pascription of goods Gushors tanfl mmber] Gross welght i kg Valua (with cusrency)
Marche & numerl Deanfith Imballaggic  pescrizione dellz merce Tariffadoganale | Pesolordoinkg Valore (con valuta)
PARTS 749.0
5 |ZH PARTS
Payable welght in kg Total gross weight in kg
EX WORKS Peso tassablle in kg ‘Tolafe pes icrdo in kg
Dim, % o omx tm= 1.920m 0.00 M 749.00 749.0
Special consignments / Richfeste partlootar
Special instructions / Istnzicni particolan Enclosures / Allagall
COMMITTED DELIVERY DATE: 20210514
DIMENSIONS (LWH)}: 5X 80X60X80Cm
DIMENSIONS (LWH): 5X 80 60 80Cm
granEenan R . .
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Dale /Dala Date f Data
Time/ Orarlp Tiwe / Orarfo
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Nome di chi firma In stampatelio M
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EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROCONNECT consignmeants.
Tutte le spedizion! EUROQCONNECT sone vincolate alle Condizioni Generall dl trasporto EURDGONNEGT 1



